
【ポルトガル語版】

（宛先） 岡 崎 市 長

㊟ Caso pretenda adquirir o código através de um procurador, será necessário apresentar uma procuração separada.

(Dairiken Juyo Tsuchisho)

Além disso, caso o procurador não seja da família, deverá apresentar um documento de identificação do requerente.

2 Relatório da situação da pensão;

3 Perdeu o comprovante com o código de registro.

4 Outros（ ）

㊟ Caso haja qualquer violação no documento apresentado, o número do registro não será emitido.
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